
SIG SAUER TRITIUM BRITE-SITE NIGHT SIGHT SETS - TRUGLO
TRITIUM BRITE-SITE SIG #8/#8 SIGHT SET

High quality sight systems offer exceptional brightness in a low profile
configuration that won’t hang up in your holster or slow you down. CNC
machined, steel construction provides superior durability for combat or
competition. Dovetailed rear with set screw (except Sure-Sight) and screw-on
front sight makes replacement of Glock factory sights fast and simple. All sights,
except Sure-Sight, match factory sight height. High quality, self-illuminating,
tritium tubes glow bright green so you can find your sights, even in complete
darkness. Surrounding white ring shows up well in daylight. Popular, three-dot
system provides fast sight alignment in high stress situations. No-snag design for
standard, carry holsters.

Attributes

Name: TRUGLO TRITIUM BRITE-SITE SIG #8/#8 SIGHT SET
Manufacturer: TRUGLO
Product no.: 902000129
Mfr. No.: TG-TG231S1
Make: SIG
Sight Color: Green
Style: 3-Dot
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 788130101933

Item details

Made in USA
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SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SETS
TRUGLO TRITIUM BRITESITE SIG #8/#8 SIGHT SET
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für das SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis durch überlegene Sichtbarkeit bei schlechten Lichtverhältnissen zu
verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du das VisierSet installierst oder
verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit deiner Feuerwaffe um und behandle sie so, als wäre sie geladen, auch wenn dies
nicht der Fall ist.
Halte das VisierSet und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das VisierSet auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen und deren Nutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die TritiumRöhren sind so konzipiert, dass sie im Dunkeln hell leuchten; sie sollten jedoch nicht extremer
Hitze oder direkter Sonneneinstrahlung über längere Zeit ausgesetzt werden.
Vermeide die Verwendung des VisierSets in Umgebungen, in denen es aggressiven Chemikalien oder
korrosiven Materialien ausgesetzt sein könnte.
Stelle sicher, dass das VisierSet ordnungsgemäß installiert ist, um Fehlstellungen zu vermeiden, die die
Schussgenauigkeit beeinträchtigen könnten.
Wenn du Probleme mit dem VisierSet feststellst, wie z.B. ein Nachlassen der TritiumRöhren oder physische
Schäden, stelle die Verwendung sofort ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast,
einschließlich eines Schraubendrehers und anderer vom Hersteller der Feuerwaffe angegebener Werkzeuge.
Fabrikvisierungen entfernen: Entferne vorsichtig die vorhandenen Visierungen von deiner Feuerwaffe
gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Hinteres Visier installieren: Positioniere das dovetailhintere Visier in den vorgesehenen Schlitz. Sichere es
mit der mitgelieferten SetSchraube (falls zutreffend).
Vorderes Visier installieren: Richte das aufschraubbare vordere Visier mit dem Montageschraubloch aus
und ziehe es fest.
Ausrichtung überprüfen: Stelle nach der Installation sicher, dass sowohl das vordere als auch das hintere
Visier richtig ausgerichtet sind, um optimale Genauigkeit zu gewährleisten.

Nutzung

Visierung: Nutze das DreiPunkteVisiersystem, um dein Ziel schnell auszurichten. Die hellgrünen
TritiumRöhren unterstützen die Sichtbarkeit bei schlechten Lichtverhältnissen.
Wartung: Reinige das VisierSet regelmäßig mit einem weichen Tuch, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen, die die Sichtbarkeit beeinträchtigen könnten.
Lagerung: Bewahre deine Feuerwaffe und das VisierSet an einem sicheren Ort auf, vorzugsweise in einem
verschlossenen Safe oder Schrank.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das VisierSet gemäß den lokalen Vorschriften. Wenn die TritiumRöhren beschädigt sind, gehe
vorsichtig damit um und konsultiere die örtlichen Behörden für die richtigen Entsorgungsmethoden.
Werfe das VisierSet nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Bringe es stattdessen, falls erforderlich, zu einer
speziellen Entsorgungsstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET, siehe bitte die
Produktverpackung oder die Website des Herstellers für Kontaktdaten und weitere Unterstützung.

Fazit
Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du die sichere Verwendung und Langlebigkeit deines SIG
SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET gewährleisten. Setze immer Sicherheit und die Einhaltung der
lokalen Gesetze bei der Verwendung von Zubehör für Feuerwaffen an erste Stelle. Danke für deine Aufmerksamkeit
zu diesen wichtigen Richtlinien.
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SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SETS
TRUGLO TRITIUM BRITESITE SIG #8/#8 SIGHT SET
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing superior visibility in lowlight conditions. To ensure safe and effective
use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the sight set.
Always handle your firearm with care, treating it as if it is loaded, even when it is not.
Keep the sight set and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight set for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use
The tritium tubes are designed to glow brightly in the dark; however, they should not be exposed to extreme
heat or direct sunlight for extended periods.
Avoid using the sight set in environments where it may be subjected to harsh chemicals or corrosive materials.
Ensure that the sight set is properly installed to avoid misalignment, which could affect shooting accuracy.
If you experience any issues with the sight set, such as dimming of the tritium tubes or physical damage,
discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any
other tools specified by the firearm manufacturer.
Remove Factory Sights: Carefully remove the existing sights from your firearm according to the
manufacturer’s instructions.
Install Rear Sight: Position the dovetailed rear sight into the designated slot. Secure it with the set screw
provided (if applicable).
Install Front Sight: Align the screwon front sight with the mounting hole and tighten it securely.
Check Alignment: After installation, ensure that both the front and rear sights are aligned properly for optimal
accuracy.

Usage

Sighting: Utilize the threedot sighting system to align your target quickly. The bright green tritium tubes will
aid visibility in lowlight conditions.
Maintenance: Regularly clean the sight set with a soft cloth to remove any debris or residue that may obstruct
visibility.
Storage: When not in use, store your firearm and sight set in a secure location, preferably in a locked safe or
cabinet.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations. If the tritium tubes are damaged, handle them
with care and consult local authorities for proper disposal methods.
Do not throw the sight set in regular household waste. Instead, take it to a designated hazardous waste
disposal facility if necessary.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET, please refer to
the product packaging or the manufacturer’s website for contact details and further support.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use and longevity of your SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NIGHT SIGHT SET. Always prioritize safety and compliance with local laws when using firearm
accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad del SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NIGHT SIGHT SET TRUGLO TRITIUM
BRITESITE SIG #8/#8 SIGHT SET

Introducción
Gracias por elegir el SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una visibilidad superior en condiciones de poca luz. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que conoces el funcionamiento de tu arma de fuego antes de instalar o usar el conjunto de
miras.
Siempre maneja tu arma de fuego con cuidado, tratándola como si estuviera cargada, incluso cuando no lo
esté.
Mantén el conjunto de miras y todos los accesorios de la arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de miras en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está
dañado.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre accesorios y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Los tubos de tritio están diseñados para brillar intensamente en la oscuridad; sin embargo, no deben ser
expuestos a calor extremo o luz solar directa durante períodos prolongados.
Evita usar el conjunto de miras en entornos donde pueda estar expuesto a productos químicos agresivos o
materiales corrosivos.
Asegúrate de que el conjunto de miras esté instalado correctamente para evitar desalineaciones, lo que
podría afectar la precisión del tiro.
Si experimentas algún problema con el conjunto de miras, como atenuación de los tubos de tritio o daño
físico, interrumpe su uso de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación,
incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta que especifique el fabricante del arma.
Retira las Miras de Fábrica: Retira cuidadosamente las miras existentes de tu arma de fuego de acuerdo
con las instrucciones del fabricante.
Instala la Mira Trasera: Coloca la mira trasera en la ranura designada. Asegúrala con el tornillo de ajuste
proporcionado (si corresponde).
Instala la Mira Frontal: Alinea la mira frontal atornillable con el orificio de montaje y apriétala con seguridad.
Verifica la Alineación: Después de la instalación, asegúrate de que tanto la mira frontal como la trasera
estén alineadas correctamente para una precisión óptima.

Uso

Apuntando: Utiliza el sistema de miras de tres puntos para alinear tu objetivo rápidamente. Los tubos de tritio
verdes brillantes ayudarán a la visibilidad en condiciones de poca luz.
Mantenimiento: Limpia regularmente el conjunto de miras con un paño suave para eliminar cualquier residuo
o suciedad que pueda obstruir la visibilidad.
Almacenamiento: Cuando no lo estés utilizando, guarda tu arma de fuego y el conjunto de miras en un lugar
seguro, preferiblemente en una caja fuerte o gabinete cerrado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el conjunto de miras de acuerdo con las regulaciones locales. Si los tubos de tritio están dañados,
manéjalos con cuidado y consulta a las autoridades locales para conocer los métodos adecuados de
eliminación.
No tires el conjunto de miras en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a una instalación de
eliminación de residuos peligrosos designada si es necesario.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o preocupación sobre el SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET, consulta el
empaque del producto o el sitio web del fabricante para obtener detalles de contacto y soporte adicional.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y la longevidad de tu SIG SAUER
TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al
usar accesorios para armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Zestaw Przyrządów Celowniczych SIG SAUER
TRITIUM BRITESITE TRUGLO TRITIUM BRITESITE SIG
#8/#8 Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przyrządów Celowniczych SIG SAUER TRITIUM BRITESITE. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich, zapewniając doskonałą widoczność w warunkach
słabego oświetlenia. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed zainstalowaniem lub użyciem zestawu celowniczego.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie, traktując ją jakby była naładowana, nawet gdy nie jest.
Przechowuj zestaw celowniczy i wszystkie akcesoria broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw celowniczy pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów broni i ich użycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Rurki tritium są zaprojektowane tak, aby świecić jasno w ciemności; nie należy ich jednak narażać na
ekstremalne ciepło ani bezpośrednie działanie promieni słonecznych przez dłuższy czas.
Unikaj używania zestawu celowniczego w środowiskach, w których może być narażony na działanie
szkodliwych chemikaliów lub materiałów korozyjnych.
Upewnij się, że zestaw celowniczy jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia, co
mogłoby wpłynąć na dokładność strzałów.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z zestawem celowniczym, takie jak przyciemnienie rurek tritium lub
uszkodzenia fizyczne, natychmiast zaprzestań jego używania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zbierz Wymagane Narzędzia: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym
śrubokręt i inne narzędzia określone przez producenta broni.
Usuń Fabryczne Przyrządy: Ostrożnie usuń istniejące przyrządy z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj Tylny Celownik: Umieść tylny celownik w odpowiednim gnieździe. Zabezpiecz go śrubą mocującą
(jeśli dotyczy).
Zainstaluj Przedni Celownik: Wyrównaj przedni celownik ze otworem montażowym i dokręć go mocno.
Sprawdź Wyrównanie: Po instalacji upewnij się, że zarówno przedni, jak i tylny celownik są prawidłowo
wyrównane dla optymalnej dokładności.

Użytkowanie

Celowanie: Wykorzystaj system trzech kropek do szybkiego wyrównania celu. Jasnozielone rurki tritium
pomogą w widoczności w warunkach słabego oświetlenia.
Konserwacja: Regularnie czyść zestaw celowniczy miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia
lub resztki, które mogą utrudniać widoczność.
Przechowywanie: Gdy nie jest używany, przechowuj swoją broń i zestaw celowniczy w bezpiecznym miejscu,
najlepiej w zamkniętej szafie lub sejfie.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj zestaw celowniczy zgodnie z lokalnymi przepisami. Jeśli rurki tritium są uszkodzone, obchodź się z
nimi ostrożnie i skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj zestawu celowniczego do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, jeśli to konieczne,
przekaż go do wyznaczonego zakładu utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Przyrządów Celowniczych SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub stroną internetową producenta w celu uzyskania
szczegółowych informacji i dalszego wsparcia.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie i długowieczność swojego
Zestawu Przyrządów Celowniczych SIG SAUER TRITIUM BRITESITE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
zgodność z lokalnymi przepisami podczas korzystania z akcesoriów do broni. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.
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SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SETS
TRUGLO TRITIUM BRITESITE SIG #8/#8 SIGHT SET
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att ge överlägsen synlighet i svagt ljus. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av ditt vapen innan du installerar eller använder siktsystemet.
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och behandla det som om det är laddat, även när det inte är det.
Håll siktsystemet och alla vapenaccessoarer utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktsystemet för tecken på skador eller slitage. Använd det inte om det är skadat.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Tritiumrören är utformade för att lysa starkt i mörker; de bör dock inte utsättas för extrem värme eller direkt
solljus under längre perioder.
Undvik att använda siktsystemet i miljöer där det kan utsättas för hårda kemikalier eller korrosiva material.
Se till att siktsystemet är korrekt installerat för att undvika feljustering, vilket kan påverka skjutnoggrannheten.
Om du upplever några problem med siktsystemet, såsom att tritiumrören blir svaga eller fysisk skada, avbryt
användningen omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla nödvändiga verktyg: Se till att du har de verktyg som behövs för installation, inklusive en skruvmejsel
och andra verktyg som anges av vapentillverkaren.
Ta bort fabriksikterna: Ta försiktigt bort de befintliga sikterna från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Installera bakre sikte: Placera det dovetailbakre sikte i den avsedda spåret. Fäst det med den medföljande
skruven (om tillämpligt).
Installera framsikte: Justera den skruvmonterade framsikten med monteringshålet och dra åt den ordentligt.
Kontrollera justering: Efter installationen, se till att både framsikten och baksikten är korrekt justerade för
optimal noggrannhet.

Användning

Siktning: Använd det treprickssystemet för att snabbt rikta in ditt mål. De ljusa gröna tritiumrören kommer att
hjälpa synligheten i svagt ljus.
Underhåll: Rengör regelbundet siktsystemet med en mjuk trasa för att ta bort skräp eller rester som kan
hindra synligheten.
Förvaring: När det inte används, förvara ditt vapen och siktsystemet på en säker plats, helst i ett låst skåp
eller skåp.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktsystemet i enlighet med lokala föreskrifter. Om tritiumrören är skadade, hantera dem med
försiktighet och rådfråga lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Släng inte siktsystemet i vanligt hushållsavfall. Ta istället med det till en avsedd anläggning för farligt avfall om
det behövs.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET, vänligen
hänvisa till produktförpackningen eller tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter och ytterligare support.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning och lång livslängd för ditt SIG
SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar när du
använder vapenaccessoarer. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SIG SAUER TRITIUM
BRITESITE NIGHT SIGHT SETS TRUGLO TRITIUM
BRITESITE SIG #8/#8 SIGHT SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek z střelby tím, že poskytuje vynikající viditelnost za slabého osvětlení. Aby bylo zajištěno
bezpečné a účinné používání, pečlivě si přečtěte tuto příručku pro bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně před instalací nebo použitím hledí.
Vždy zacházejte se svou zbraní opatrně, jako by byla nabitá, i když není.
Držte hledí a všechny příslušenství k zbrani mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hledí na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství zbraní a jejich používání.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Tritium trubice jsou navrženy tak, aby jasně svítily ve tmě; neměly by však být vystaveny extrémnímu teplu
nebo přímému slunečnímu světlu po delší dobu.
Vyhněte se používání hledí v prostředích, kde může být vystaveno drsným chemikáliím nebo korozivním
materiálům.
Ujistěte se, že je hledí správně nainstalováno, aby se předešlo nesprávnému zarovnání, což by mohlo ovlivnit
přesnost střelby.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s hledím, jako je ztmavnutí tritium trubic nebo fyzické poškození,
okamžitě přestaňte používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Shromážděte potřebné nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a
jakýchkoli dalších nástrojů uvedených výrobcem zbraně.
Odstraňte tovární hledí: Opřete se o pokyny výrobce a opatrně odstraňte stávající hledí z vaší zbraně.
Nainstalujte zadní hledí: Umístěte zadní hledí do určeného slotu. Zajistěte ho pomocí dodaného šroubku
(pokud je to relevantní).
Nainstalujte přední hledí: Zarovnejte šroubovací přední hledí s montážním otvorem a pevně ho utáhněte.
Zkontrolujte zarovnání: Po instalaci se ujistěte, že jsou obě hledí správně zarovnána pro optimální přesnost.

Používání

Zaměřování: Využijte systém tří teček k rychlému zarovnání cíle. Jasně zelené tritium trubice pomohou
viditelnosti za slabého osvětlení.
Údržba: Pravidelně čistěte hledí měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky, které by
mohly bránit viditelnosti.
Skladování: Když se nepoužívá, uchovávejte svou zbraň a hledí na bezpečném místě, ideálně v zamčeném
trezoru nebo skříni.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hledí v souladu s místními předpisy. Pokud jsou tritium trubice poškozené, zacházejte s nimi
opatrně a konzultujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Nevyhazujte hledí do běžného domácího odpadu. Místo toho je zaveďte do určeného zařízení pro likvidaci
nebezpečného odpadu, pokud je to nutné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SIG SAUER TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET, prosím, odkazujte
na obal produktu nebo webové stránky výrobce pro kontaktní údaje a další podporu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání a dlouhou životnost vašeho SIG SAUER
TRITIUM BRITESITE NIGHT SIGHT SET. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při
používání příslušenství k zbrani. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


